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Gamma 1

Avvicinamento 
Approach

Percorso / Path
La ferrata si sviluppa lungo la bastionata rocciosa del Pizzo d’Erna, ha un note-
vole dislivello per questo potrebbe risultare stancante se scarsamente allenati. 
Le difficoltà tecniche sono modeste con un paio di passaggi leggermente più 
complessi, tuttavia brevi. La ferrata presenta alla fine del primo tratto verticale 
una via di fuga, che porta facilmente al Rifugio Stoppani. La Gamma 1 è carat-
terizzata da una prima parte con forte esposizione e difficoltà tecniche conte-
nute con un numero elevato di scale che risalgono la verticale parete iniziale, 
poi il tracciato, nella seconda parte, supera la ripida Punta Centa e continua 
seguendo una ampia cresta con vari risalti rocciosi, fino a raggiungere la cima 
del Pizzo d’Erna.

The via ferrata develops along the rocky bastion of Pizzo d’Erna, the itinerary 
has a considerable length: it could be tiring if you’re not trained. The techni-
cal difficulties are modest with a couple of slightly more complex, however 
short, steps. The via ferrata presents an escape route at the end of the first 
vertical section, which easily leads to the Stoppani Refuge. The ferrata Gam-
ma 1 is characterized by a first part with considerable exposure and limited 
technical difficulties, with several of stairs that go up the vertical initial wall; 
in the second part, the route goes past the steep Punta Centa and continues 
following a wide ridge with various rocky outcrops, until it reaches the top of 
Pizzo d’Erna.

Monte Resegone
Mt. Resegone
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Difficile / Hard

Dal parcheggio della funivia si pren-
de il sentiero n.1, lo si percorre in salita 
per ca. 20 min. fino ad una deviazio-
ne sulla sinistra che porta all’attacco 
della ferrata.

From the cableway parking lot, take 
the path #1 and walk uphill for about 
20 minutes, until you reach a detour 
on the left, that leads to the starting 
point.

Lecco, loc.tà Versasio:
Lat 45°51’47.38”N
Long 9°25’41.00”E
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PONTE TIBETANO
TIBETAN BRIDGE

PIANI D’ERNA FUNIVIA
CABLEWAY

RIFUGIO STOPPIANI
ALPINE HUT

RIFUGIO STOPPIANI
ALPINE HUT

PARCHEGGIO FUNIVIA
CABLEWAY PARKING

SCALE
STAIRS

Pizzo d’Erna
1366 m s.l.m.

AVVICINAMENTO
APPROACH

25 min

3 h

600 m

Sud / South

TEMPO DI PERCORRENZA
CLIMBING TIME

DISLIVELLO
DIFFERENCE IN HEIGHT

ESPOSIZIONE 
ORIENTATION

Discesa / Descent
Al termine della ferrata si segue il sentiero fino alla stazione a monte dell’im-
pianto di risalita. Da qui si può prendere la funivia oppure si prende il sentiero 
in direzione del Rifugio Stoppani, dal quale si continua in discesa fino al par-
cheggio.

At the end of the ferrata, follow the path to the station at the top of the 
cableway. From here you can take the cableway or the path towards the 
Stoppani Refuge, from which you continue downhill to the parking area.




